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PAIN AND SUFFERING
Cancer pain and chronic non malignant
pain can have devastanting effects on 

patients’quality of life.
Clinical Hypnosis is a very important

modality in the relief of pain
and suffering in  patients with the 

treatment of pain
and other problems physical, 
phsycholgical and spiritual.

IL DOLORE E LA
SOFFERENZA

Il dolore da cancro e il dolore cronico, 
hanno un efetto devastante sulla qualità

di vita del paziente
L’ipnosi clinica è molto importante per il 

controllo della sofferenza e del 
trattamento del dolore fisico, 

psicologico e spirituale



4

Fear of pain in is still common.
The hypnotic trance is a state of heightened awareness

and focused concentration that can be used to manipulate
the perception of pain and suffering

La paura del doloreLa paura del dolore
èè molto comune.molto comune.
Il rilassamento ipnoticoIl rilassamento ipnotico
èè uno stato di aumentatauno stato di aumentata
Consapevolezza e Consapevolezza e 
concentrazione concentrazione 
focalizzata a manipolare focalizzata a manipolare 
a proprio vantaggio la a proprio vantaggio la 
sensazione di dolore e sensazione di dolore e 
sofferenza.sofferenza.
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Definition of Pain
Definizione di dolore
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International Association For The 
Study Of Pain, 1979

“La scapigliata” Leonardo Da Vinci
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Il dolore è un’esperienza 
soggettiva e 
multidisciplinare.
Nel dolore cronico la sua 
soggettività è influenzata
da fattori comportamentali, 
fisiologici, sensoriali, 
cognitivi e culturali
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Neuromatrix Theory of pain
(Melzack R., Wall P. D., HANDBOOK OF PAIN MANAGEMEN T, 2003)

FACTORS THAT CONTRIBUTE TO THE PATTERNS OF ACTIVITY GENERATED BY 
THE BODY-SELF NEUROMATRIX,WHICH COMPRISES PARALLEL,  

INTERACTING SENSORY (S), 
AFFECTIVE (A), AND COGNITIVE (C) NEUROMODULES.

I FATTORI CHE CONTRIBUISCONO ALLA SENSAZIONE DI DOL ORE SONO 
INTERAZIONI  DI NEUROMODULAZIONI 

SENSORIALI (S), AFFETTIVE (A) E COGNITIVE (C) 
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PET Imaging During Pain Experience
HYPNOTIC ANALGESIAHYPNOTIC ANALGESIA DECREASES PAIN SENSATION BY INHIBITING THALAMICDECREASES PAIN SENSATION BY INHIBITING THALAMIC --

SOMATOSENSORY CORTEX PATHWAYS, AND DECREASES SUBJEC TIVE PAIN SOMATOSENSORY CORTEX PATHWAYS, AND DECREASES SUBJEC TIVE PAIN 
UNPLEASANTNESS BY INHIBITING THALAMICUNPLEASANTNESS BY INHIBITING THALAMIC --FRONTAL CORTEXFRONTAL CORTEX --ANTERIOR ANTERIOR 

CINGULATE PATHWAYS          (CRAWFORD ET AL. 1998)CINGULATE PATHWAYS          (CRAWFORD ET AL. 1998)

LL’’ANALGESIA IPNOTICAANALGESIA IPNOTICA DIMINUISCE LA SENSAZIONE DI DOLORE DIMINUISCE LA SENSAZIONE DI DOLORE 
INIBENDO LE VIE SOMATOSENSORIALI TALAMOINIBENDO LE VIE SOMATOSENSORIALI TALAMO --CORTICALI, E DIMINUISCE LA CORTICALI, E DIMINUISCE LA 

SENSAZIONE SOGGETTIVA DI DOLORE INIBENDO  LA VIA TA LAMO FONTO COSENSAZIONE SOGGETTIVA DI DOLORE INIBENDO  LA VIA TA LAMO FONTO CO RTICALE RTICALE 
ANTERIOREANTERIORE

��������

��������

�����	
����
�

����������
�
�������	
���� �	

�������	������

Ascending Pathways in chronic pain
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Pharmacologic Control of PainPharmacologic Control of Pain
About half of hospitalized patients who have About half of hospitalized patients who have 

pain are underpain are under --medicated.medicated.

Controllo farmacologico del dolore
Circa metà dei pazienti ospedalizzati che 

hanno dolore, non sono trattati adeguatamente
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World Health Organization
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1 mild1 mild

2 moderate2 moderate

3 severe3 severe

Morphine

Hydromorphone

Methadone

Levorphanol

Fentanyl

Oxycodone

± Adjuvants

Morphine

Hydromorphone

Methadone

Levorphanol

Fentanyl

Oxycodone

± Adjuvants

A/Codeine

A/Hydrocodone

A/Oxycodone

A/Dihydrocodeine

Tramadol

± Adjuvants

A/Codeine

A/Hydrocodone

A/Oxycodone

A/Dihydrocodeine

Tramadol

± Adjuvants

ASA

Acetaminophen

NSAIDs

± Adjuvants

ASA

Acetaminophen

NSAIDs

± Adjuvants
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Pain poorly responsive
to opioids:
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quando il dolore risponde poco
anche agli oppioidi:
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Nonpharmacologic pain management . . .
Controllo non farmacologico del dolore….
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. . . Nonpharmacologic pain management
controllo non farmacologico del dolore…
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WHY HYPNOSIS IN PAIN AND SUFFERING?
PERCHE’ L’IPNOSI CLINICA NEL DOLORE E 

NELLA SOFFERENZA?

� Less Invasive 
Approaches

� Decreases pain
� Decreases suffering
� Analgesic relief of 

neuropathic pain
� IPNOSI CLINICA
� Non è invasiva
� Diminuisce il dolore
� Diminuisce la 

sofferenza
� Riduce il dolore

neuropatico

•Constipation
•Nausea and/or vomiting
•Respiratory depression
•Confusion/
hallucinations
•Myoclonus
•Somnolence

�(
�����.Drugs and 
anaesthetics block:

FARMACI E 
BLOCCHI 

ANESTETICI:
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HYPNOSIS 

Hypnosis is a state of heightened relaxation in Hypnosis is a state of heightened relaxation in 
which people experience imagined test which people experience imagined test 

suggestions as if they were real.suggestions as if they were real.

IPNOSI
LL’’ ipnosi ipnosi èè uno stato di profondo rilassamento, uno stato di profondo rilassamento, 

durante il quale le esperienze vissute durante il quale le esperienze vissute èè come come 
fossero realifossero reali
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Hypnotic Induction ProceduresHypnotic Induction Procedures
••Hypnotic induction is the process by which one person leads anotHypnotic induction is the process by which one person leads another into hypnosis.her into hypnosis.
••The goal of most induction procedures is to relax the subject anThe goal of most induction procedures is to relax the subject and increase d increase 
his or her attention and consciousnesshis or her attention and consciousness

Le Le tecnichetecniche didi induzioneinduzione ipnoticaipnotica sonosono eseguiteeseguite dada un medico o un medico o 
unouno psicologopsicologo
LL’’obiettivoobiettivo èè didi rilassarerilassare ilil soggettosoggetto e e didi aumentareaumentare la la suasua
attenzioneattenzione e la e la suasua consapevolezzaconsapevolezza
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Hypnosis and changes in perception
Does hypnosis really change a 

person’s perception?

Può l’ipnosi modificare le percezioni sensoriali
di una persona?
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The effect of hypnosis is solely on conscious aware ness.The effect of hypnosis is solely on conscious aware ness.
LL’’effettoeffetto delldell ’’ ipnosiipnosi riguardariguarda esclusivamenteesclusivamente

unauna maggioremaggiore consapevolezzaconsapevolezza
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HypnosisHypnosisdissociatesdissociatesthe Executive Ego, so the Executive Ego, so thatthat partpart of of itit
isis under direct control of under direct control of hypnotichypnotic instructionsinstructions::

ll ’’ ipnosi modifica le barriere del super Ioipnosi modifica le barriere del super Io

=> => ThereThere shouldshould bebe partpart of the of the personperson awareaware of of everythingeverything
thatthat isis happening.happening.

==lala persona persona èè sempre cosciente di ciò che sta succedendosempre cosciente di ciò che sta succedendo



20

Individual differences in successful response
•• ConcentrativeConcentrative: concentrate on the : concentrate on the literalliteral messagemessageof the of the 

hypnotisthypnotist ConstructiveConstructive::

•• Analgesia: some Analgesia: some subjectssubjectsremoveremovejust just affectiveaffective reactionreaction
toto painpain, , othersothers alsoalsoremoveremovesensorysensorycomponentcomponent

Vi sono differenze individuali nella risposta ipnot ica

•Vi è maggiore o minore concentrazione 
sul messaggio che dà l’ipnologo

•Analgesia del dolore:
Alcuni soggetti rimuovono la componente 

Sensitiva dal punto di vista neurologico, 
Altri rimuovono la componente psicologica 

del dolore
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HilgardHilgard demonstrateddemonstrated the the 
““ HiddenHidden ObserverObserver ”” : : DuringDuring
hypnotichypnotic analgesia analgesia subjectssubjects
ratesrates veryvery little little painpain asas armarm isis
heldheld in ice in ice coldcold water.water.

HilgardHilgard ha dimostrato che ha dimostrato che 
durante ldurante l ’’analgesia ipnotica il analgesia ipnotica il 
soggetto sente poco dolore soggetto sente poco dolore 
se immagina di tenere il se immagina di tenere il 
braccio in acqua ghiacciatabraccio in acqua ghiacciata
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In suffering treatment the first In suffering treatment the first 
step is: step is: 

•• to take away the fear of the to take away the fear of the 
physical pain. physical pain. 

Besides the different drugs Besides the different drugs 
available and the anaestheticsavailable and the anaesthetics

there are several methods of there are several methods of 
Hypnosis, which help not only Hypnosis, which help not only 
in the physical in the physical 

pain therapy, but also in pain therapy, but also in 
controlling anxietycontrolling anxiety

PAIN AND SUFFERING
DOLORE E SOFFERENZA

Nella sofferenza la primaNella sofferenza la prima
fase del trattamento fase del trattamento èè::
•• togliere la paura togliere la paura 
del dolore fisicodel dolore fisico
•• oltre ai farmaci e aglioltre ai farmaci e agli
anestetici esistonoanestetici esistono
Diverse tecniche di Diverse tecniche di 
ipnosi che ci aiutano ipnosi che ci aiutano 
non solo nel controllo non solo nel controllo 
del dolore ma anche del dolore ma anche 
delldell ’’ansiaansia
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Technique of  visualizations
When the patient is always in state When the patient is always in state 

of relaxation or in medium hypnosis  of relaxation or in medium hypnosis  
status you introduce particular status you introduce particular 
visualizations that will cause after a visualizations that will cause after a 
certaincertain time major feeling visualization time major feeling visualization 
which are capable to modify the which are capable to modify the 
painful information in the central painful information in the central 
nervous system and therefore reduce nervous system and therefore reduce 
the pain to thethe pain to the patient.patient.

LE TECNICHE DI LE TECNICHE DI 
VISUALIZZAZIONEVISUALIZZAZIONE

In uno stato di rilassamento In uno stato di rilassamento 
facciamo visualizzare al paziente ad facciamo visualizzare al paziente ad 
es. un bel posto della natura, che es. un bel posto della natura, che 
diminuisce il senso di ansia, modifica diminuisce il senso di ansia, modifica 
le informazioni dolorose a livello le informazioni dolorose a livello 
cerebrale (NEUROMATRICE)cerebrale (NEUROMATRICE)

E RIDUCE IL DOLORE E LA E RIDUCE IL DOLORE E LA 
SOFFERENZASOFFERENZA
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The Human being  is constituted by:

1. The physical being (body)
2. The psychic being (mind)
3. The Spiritual being (spirit, soul)

L’essere umano è costituito da:
1. L’essere fisico (corpo)
2. L’essere psichico (mente)
3. L’essere spirituale (spirito, anima)

The human being and the relationship 
between body  mind  and  spirit.

L’essere umano e la relazione tra corpo,
mente e spirito
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1 1 –– THE PHYSICAL SIDE ( THE BODY)  THE PHYSICAL SIDE ( THE BODY)  
includes everything in threeincludes everything in three --dimensional form that exists in the dimensional form that exists in the 

universe universe 
and also the time is part of it which we can call t ime coordinaand also the time is part of it which we can call t ime coordina te te 

The time coordinate is part of the body  The time coordinate is part of the body  
or physic side  but relates also to the psychic.or physic side  but relates also to the psychic.
2 2 –– THE PSYCHIC SIDE IS THE MIND THE PSYCHIC SIDE IS THE MIND 
and it is related to the body or physic side  by th e time and it is related to the body or physic side  by th e time 
coordinate and by the activation of the  different  cerebral zoncoordinate and by the activation of the  different  cerebral zon es.es.

1.1. LL’’ESSERE FISICO (IL CORPO)ESSERE FISICO (IL CORPO)
Comprende tutto ciò che esiste nellComprende tutto ciò che esiste nell ’’universo di tridimensionale, universo di tridimensionale, 

compreso il tempo che possiamo chiamare coordinatacompreso il tempo che possiamo chiamare coordinata
Il tempo come coordinata coinvolge sia il corpo che  la psiche.Il tempo come coordinata coinvolge sia il corpo che  la psiche.

2. L2. L’’ESSERE PSICHICO ESSERE PSICHICO èè LA MENTELA MENTE
ÈÈ dato dalldato dall ’’attivazione di determinate zone cerebraliattivazione di determinate zone cerebrali
Ed Ed èè correlato al corpo dalla coordinata tempocorrelato al corpo dalla coordinata tempo
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3 3 –– THE SPIRITUAL SIDE: IS THE SPIRIT, THE SOULTHE SPIRITUAL SIDE: IS THE SPIRIT, THE SOUL
The psychic universe  is  to the spiritual universe  The psychic universe  is  to the spiritual universe  

as the point (focus) is to  the whole.as the point (focus) is to  the whole.
Therefore what differentiates the transaction from  the Therefore what differentiates the transaction from  the 
psychic field to the spiritual one is  that  the co ordinate psychic field to the spiritual one is  that  the co ordinate 
of time is not important any more.of time is not important any more.

33-- LA PARTE SPIRITUALE LA PARTE SPIRITUALE èè LO SPIRITO, LLO SPIRITO, L ’’ANIMAANIMA

LL’’universo psichico sta alluniverso psichico sta all ’’universo spirituale, come un universo spirituale, come un 
punto sta al centro del tuttopunto sta al centro del tutto
Quello che differenzia ulteriormente il passaggio d al Quello che differenzia ulteriormente il passaggio d al 
campo psichico al capo spirituale campo psichico al capo spirituale èè che quando che quando 
parliamo di spirito la coordinata tempo non parliamo di spirito la coordinata tempo non èè pipi ùù
importanteimportante
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Helping the suffering patient with 
the hypnotic technique 

of the activation of the spiritual 
consciousness

Come possiamo aiutare chi soffre
con l’attivazione della consapevolazza

spirituale

The path towards the conscience, the 
knowledge, the awareness, and the spiritual 

consciousness.
La via attraverso l’autocoscienza, la 
conoscenza, la consapevolezza e la 

coscienza spirituale
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““ During our life  we have a lot to learn,During our life  we have a lot to learn,
for instance how to feel, how to love for instance how to feel, how to love 

how to respect ourselves and the others,how to respect ourselves and the others,
how to be compassionate towards others, how to be compassionate towards others, 

how to understand the awakening of our consciousnes s,how to understand the awakening of our consciousnes s,
and the most important thing to know: and the most important thing to know: 

the fact that we will leave our body the fact that we will leave our body 
here on this world.here on this world. ””

(Dalai Lama)(Dalai Lama)

““ DuranteDurante la nostra vita, la nostra vita, abbiamoabbiamo moltomolto dada imparareimparare
Per Per esempioesempio come come avvertireavvertire I I sentimentisentimenti , come , come amareamare

Come Come rispettarerispettare noinoi e e gligli altrialtri ,,
Come Come capirecapire ilil risvegliorisveglio delladella nostra nostra consapevolezzaconsapevolezza ,,

E la E la cosacosa pipi ùù importanteimportante dada conoscereconoscere ::
Il Il fattofatto cheche noinoi lasceremolasceremo questoquesto corpocorpo

Qui in Qui in questoquesto mondomondo ””
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It is very important to be able to live and It is very important to be able to live and 
die with consciousness.die with consciousness.
It makes a great difference if It makes a great difference if 
we can be in a state of consciousness we can be in a state of consciousness 
when we live and diewhen we live and die
ÈÈ moltomolto importanteimportante viverevivere e e moriremorire con con 
consapevolezzaconsapevolezza ..
PossiamoPossiamo essereessere in in unouno statostato didi
consapevolezzaconsapevolezza quandoquando viviamoviviamo e e 
moriamomoriamo
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We could be conscious in the process
of dissolving in the mystery of the 
universe, which is our real home
When we are conscious 
we are in a state of love .
Dovremmo essere consapevoli nel 
processo di unione nel mistero 
dell’universo, che è la nostra vera casa.
Quando siamo consapevoli siamo in uno 
stato di amore.
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(The Tibetan Book of Living and Dying- Bardo)

La morte può darci le chiavi 
della nostra consapevolezza

alla vita

(Il libro Tibetano dei Morti)
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When we will experiment the consciousness 
we will feel it for sure because a wave of happy emotions 

will be within ourselves. 
The physical and metaphysical levels have become one.

Everybody can feel this sooner or later, 
may be by watching a wonderful sunsetIf we could 
recognize this we would call it a divine experience 

or a spiritual experience.
QuandoQuandosperimentiamosperimentiamola la consapevolezzaconsapevolezzacecenene

accorgiamoaccorgiamo, , perchperchèè siamosiamopervasipervasidada emozioniemozionididi felicitfelicitàà..
I I livellilivelli fisicifisici e e metafisicimetafisicidiventanodiventanounouno solosolo

ChiunqueChiunque lo lo puòpuò sperimentaresperimentaread ad esempioesempioquandoquando
guardiamoguardiamoun un meravigliosomeravigliosotramontotramontoe e cici sentiamosentiamoparteparte

del del tuttotutto..
La La possiamochiamarepossiamochiamareunauna esperienzaesperienzaspiritualespirituale
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LET’S DEDICATE A LITTLE TIME ONLY FOR OURSELVES......
OUTSIDE OF ALL THE THINGS WE MUST DO.......... 

AWAY FROM ALL OUR  THOUGHTS................
TO FIND OUR  ENERGY........................
OUR WELLBEING.................................
OUR SERENITY....................................

DEDICHIAMO UN PO’ DI TEMPO SOLO A NOI STESSI…… ..
AL DI LA’ DEI NOSTRI IMPEGNI…… ..

DEI NOSTRI PENSIERI……….
PER RITROVARE LE NOSTRE ENERGIE……….

IL NOSTRO BENESSERE…………..
LA NOSTRA SERENITA’……………… ..
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OUR HEARTS CONTEMPLATE THIS PEACE
AND AS TIME PASSES.............
AND AS TIME PASSES SLOWLY......

THIS SWEET WELLBEING CRADLES US…

IL NOSTRO CUORE CONTEMPLA QUESTA PACE…..
E IL TEMPO PASSA…… ..
E IL TEMPO PASSA LENTAMENTE………

QUESTO DOLCE BENESSERE CI CULLA…
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OUR HEART CRADLES US IN THIS PEACE…

IMMERSED IN THIS SERENITY…
WE LET GO................................
WE LET GO SERENELY......................
IN THIS PARTICULAR STATE OF RELAXATION............... ...

IL NOSTRO CUORE SI CULLA IN QUESTA PACE………
IMMERSI IN QUESTA SERENITA’……………… .
CI LASCIAMO ANDARE………… .
CI LASCIAMO ANDARE SERENAMENTE……………
IN QUESTO STATO PARTICOLARE DI RILASSAMENTO………… ..
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… AND NOW WE IMAGINE A GREAT BEACH OF WHITE SAND 
AND THE SEA……
THE SEA IS THE COLOUR OF EMERALDS ……… .
SOME SAIL BOATS ARE ON THE HORIZON……… ..

E ORA IMMAGINIAMO UNA SPIAGGIA E ORA IMMAGINIAMO UNA SPIAGGIA 
DI SABBIA DI SABBIA BIANCABIANCA …… E IL E IL MAREMARE……....
IL MARE COLORE IL MARE COLORE SMERALDOSMERALDO ……....
E ALCUNE BARCHE ALLE ALCUNE BARCHE ALL ’’ORIZZONTEORIZZONTE…………
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SLOWLY WE ARRIVE AT THE SEASLOWLY WE ARRIVE AT THE SEA …………....
AND WE DIVE INTO THE WAVESAND WE DIVE INTO THE WAVES ……………………

WHILE OUR BODYWHILE OUR BODY …………
AND OUR MIND ARE PERFECTLY RELAXEDAND OUR MIND ARE PERFECTLY RELAXED ……....
IN THIS SERENE ATMOSPHERE OF PEACEIN THIS SERENE ATMOSPHERE OF PEACE …………....

AND TRANQUILLITYAND TRANQUILLITY ……………………

LENTAMENTE ARRIVIAMO AL LENTAMENTE ARRIVIAMO AL MAREMARE……
E CI IMMERGIAMO TRA LE E CI IMMERGIAMO TRA LE ONDEONDE……

MENTRE IL NOSTRO MENTRE IL NOSTRO CORPOCORPO……
E LA NOSTRA MENTE SONO PERFETTAMENTE E LA NOSTRA MENTE SONO PERFETTAMENTE RILASSATIRILASSATI ……..

IN QUESTA SERENA ATMOSFERA DI IN QUESTA SERENA ATMOSFERA DI PACEPACE……
E TRANQUILLITAE TRANQUILLITA ’’………………………………………………
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…….AND NOW WE ENTER IN A SEE OF LIGHT.AND NOW WE ENTER IN A SEE OF LIGHT ……………………

WHERE OUR SOUL IS RESTINGWHERE OUR SOUL IS RESTING…………..

WHERE OUR SOUL IS RESTING  CRADLING IN THE LIGHTWHERE OUR SOUL IS RESTING  CRADLING IN THE LIGHT ……

E ORA ENTRIAMO IN QUESTO MARE DI LUCEE ORA ENTRIAMO IN QUESTO MARE DI LUCE ……....
DOVE LA NOSTRA ANIMA RIPOSADOVE LA NOSTRA ANIMA RIPOSA ……………………....

DOVE LA NOSTRA ANIMA RIPOSA CULLANDOSI NELLA LUCEDOVE LA NOSTRA ANIMA RIPOSA CULLANDOSI NELLA LUCE ………………..
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WHERE OUR SOUL CRADLE US IN THIS SEA OF LIGHTWHERE OUR SOUL CRADLE US IN THIS SEA OF LIGHT ……

OF LIGHTOF LIGHT……. OF LIGHT THAT NEVER GOES OUT. OF LIGHT THAT NEVER GOES OUT …………

……AND OUR SPIRIT IS ENJOYING THE INFINITEAND OUR SPIRIT IS ENJOYING THE INFINITE …………

DOVE LA NOSTRA ANIMA CI CULLA IN QUESTO MARE DI DOVE LA NOSTRA ANIMA CI CULLA IN QUESTO MARE DI 
LUCELUCE………………....
DI LUCEDI LUCE…………....
DI LUCE CHE NON SI SPEGNE MAIDI LUCE CHE NON SI SPEGNE MAI ………………....
E IL NOSTRO SPIRITO SI ILLUMINA DI IMMENSOE IL NOSTRO SPIRITO SI ILLUMINA DI IMMENSO …………………………
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THE LIGHT THAT SURROUND US THE LIGHT THAT SURROUND US ……..
THE LIGHT THAT EMBRACES USTHE LIGHT THAT EMBRACES US ……..

THE LIGHT THAT MAKES US FEELING THE LIGHT THAT MAKES US FEELING 
THIS SEA OF WELLBEING THIS SEA OF WELLBEING ……....

A SEA OF WELLBEING A SEA OF WELLBEING ……..

THE LIGHT OF TRANQUILLITYTHE LIGHT OF TRANQUILLITY ……..

LA LUCE CHE CI CIRCONDA…… ..

LA LUCE CHE CI ABBRACCIA…… .

LA LUCE CHE CI FA SENTIRE QUESTO MARE DI BENESSERE…..

UN MARE DI BENESSERE…..

LA LUCE DELLA TRANQUILLITA’………… ..
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THE LIGHT  OF TRANQUILLITYTHE LIGHT  OF TRANQUILLITY ……

THE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL FEELINGTHE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL FEELING

THE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL  FEELING THE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL  FEELING ……

INTENSE AND CONTINUOUSINTENSE AND CONTINUOUS……INTENSE AND CONTINUOUSINTENSE AND CONTINUOUS……..

THE LIGHT IS ALL AROUND USTHE LIGHT IS ALL AROUND US …………

LA LUCE DELLA TRANQUILLITA’………… .

LA LUCE DI QUESTE CONTINUE SENSAZIONI SPIRITUALI….

LA LUCE DI QUESTE CONTINUE SENSAZIONI SPIRITUALI….

LA LUCE DI QUESTE CONTINUE SENSAZIONI SPIRITUALI….

LA LUCE E’ TUTTO INTORNO A NOI…… ..
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THE LIGHT IS ALL AROUND US….
EVERY MOMENT IS USED TO STRENGTHEN OUR BODY 

AND OUR SPIRIT AND ENJOYING THE LIGHT….. 
THE LIGHT …THE BRIGHTEST  LIGHT….. THE SURREAL LIGHT… . 

THE LIGHT THAT NEVER GOES OUT….

LA LUCE ATTORNO A NOI……
CI RIEMPIE DI NUOVE ENERGIE….
E IL NOSTRO SPIRITO SI INEBRIA DI INFINITO…..
LA LUCE CHE CI GUIDA……
LA LUCE CHE CI ILLUMINA….
LA LUCE CHE NON SI SPEGNE MAI…… ..
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THE LIGHT  OF TRANQUILLITYTHE LIGHT  OF TRANQUILLITY ……

THE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL FEELINGTHE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL FEELING

THE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL  FEELING THE LIGHT OF INTENSE AND CONTINUOUS SPIRITUAL  FEELING ……

INTENSE AND CONTINUOUSINTENSE AND CONTINUOUS……INTENSE AND CONTINUOUSINTENSE AND CONTINUOUS……..

THE LIGHT IS ALL AROUND USTHE LIGHT IS ALL AROUND US …………

LA LUCE DELLA TRANQUILLITA’………… .

LA LUCE DI QUESTE CONTINUE SENSAZIONI SPIRITUALI….

LA LUCE DI QUESTE CONTINUE SENSAZIONI SPIRITUALI….

LA LUCE DI QUESTE CONTINUE SENSAZIONI SPIRITUALI….

LA LUCE E’ TUTTO INTORNO A NOI…… ..



49

AND NOWAND NOW………….SLOWLY WE COME BACK TO THE SEA.SLOWLY WE COME BACK TO THE SEA …………....
AND WE DIVE INTO THE WAVESAND WE DIVE INTO THE WAVES ……………………

WHILE OUR BODYWHILE OUR BODY …………
AND OUR MIND ARE PERFECTLY RELAXEDAND OUR MIND ARE PERFECTLY RELAXED ……....
IN THIS SERENE ATMOSPHERE OF PEACEIN THIS SERENE ATMOSPHERE OF PEACE …………....

AND TRANQUILLITYAND TRANQUILLITY ……………………

E E ORAORA……………….LENTAMENTE TORNIAMO AL .LENTAMENTE TORNIAMO AL MAREMARE……
E SIAMO TRA LE E SIAMO TRA LE ONDEONDE……

MENTRE IL NOSTRO MENTRE IL NOSTRO CORPOCORPO……
E LA NOSTRA MENTE SONO PERFETTAMENTE E LA NOSTRA MENTE SONO PERFETTAMENTE RILASSATIRILASSATI ……..

IN QUESTA SERENA ATMOSFERA DI IN QUESTA SERENA ATMOSFERA DI PACEPACE……
E TRANQUILLITAE TRANQUILLITA ’’………………………………………………
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NOW LET’S  TAKE A DEEP BREATH…...
AND LET’S LEAVE WITH OUR MIND FROM THIS WONDERFUL 

NATURAL PLACE…..
LET’S START TO FEEL WHERE OUR BODY 
MAKES CONTACT ON WHAT WE LYING…

….BUT STILL KEEP THIS FEELING OF WELLBEING…… .
WELLBEING OF OUR MIND AND BODY……… .

AND THIS FEELING OF WONDERFUL NEW ENERGY
WE HAVE JUST EXPERIENCED …

NOW LET’S TAKE ANOTHER DEEP BREATH…AND SLOWLY…RETUR N TO 
BEING AWAKE.

WE MOVE AGAIN… GOOD , WE ARE AWAKE.

ORA FACCIAMO UN BEL RESPIRO PROFONDO… E LASCIAMO QUE STO 
MERAVIGLIOSO POSTO DELLA NATURA..

COMINCIAMO A SENTIRE IL NOSTRO CORPO….
A CONTATTO CON I PUNTI DI APPOGGIO….

PUR CONSERVANDO DENTRO DI NOI LA PACE E LA TRANQUIL LITA’ CHE 
ABBIAMO APPENA PROVATO…

FACCIAMO UN ALTRO BEL RESPIRO PROFONDO ..E SIA MO P ERFETTAMENTE 
SVEGLI …E CARICHI DI NUOVE ENERGIE…

ENERGIE DEL CORPO ED ENERGIE DELLA MENTE.. BENE, SI AMO SVEGLI.
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When we allow consciousness of life When we allow consciousness of life 
to occupy the natural position in our life,to occupy the natural position in our life,
we are presented with many opportunities we are presented with many opportunities 

to open ourselves to open ourselves 
to the beauty of life, to the beauty of life, 

and we will never fear the unexpected,and we will never fear the unexpected,
but gain the strength, love and compassion but gain the strength, love and compassion 
when we understand  that consciousness when we understand  that consciousness 

is a natural part of our life.is a natural part of our life.

Quando lasciamo  che la consapevolezza della vitaQuando lasciamo  che la consapevolezza della vita
Occupi la posizione naturale nella nostra vita,Occupi la posizione naturale nella nostra vita,

Ci si presentano molte opportunitCi si presentano molte opportunit àà
Di aprirci alla bellezza della vita stessa,Di aprirci alla bellezza della vita stessa,

E non avremo piE non avremo pi ùù paura del non conosciuto,paura del non conosciuto,
Ma la paura Ma la paura lascierlascier àà il posto allil posto all ’’amore e alla compassioneamore e alla compassione

Quando avremo capito che la consapevolezzaQuando avremo capito che la consapevolezza
ÈÈ una parte naturale della nostra vita.una parte naturale della nostra vita.
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